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See the notice on TED website

651710-2026 - Hange
Bulgaaria – Ehitustööd – „Инженеринг - проектиране и строителство за обект „Резервно 
захранване с вода на с. Пасарел, осигурено чрез комбинирано водохващане от р. ,,Искър“ 
и изграждане на нова ПС „Пасарел-1", район „Панчарево".
OJ S 183/2026 22/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
E-posti aadress: d.vasileva@sofia.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Инженеринг - проектиране и строителство за обект „Резервно захранване с 
вода на с. Пасарел, осигурено чрез комбинирано водохващане от р. ,,Искър“ и 
изграждане на нова ПС „Пасарел-1", район „Панчарево".
Kirjeldus: „Инженеринг - проектиране и строителство за обект „Резервно захранване с 
вода на с. Пасарел, осигурено чрез комбинирано водохващане от р. ,,Искър“ и 
изграждане на нова ПС „Пасарел-1", район „Панчарево". -Изготвяне на инвестиционен 
проект във фаза „Технически проект“ и съгласуване на проекта по съответните части 
Инвестиционният проект във фаза „технически проект“ да съдържа следните проектни 
части: •Водоснабдяване; •Геодезия; •Конструктивна; •ВОБД и Пътна; •Инженерно 
геоложки и хидрогеоложки проучвания; •Електро и КИП и А, включително и система 
SKADA; •ПБЗ; •ПУСО; •ПБ; •Експертна оценка на съществуваща растителност; 
•Паркоустройство и благоустройство (при необходимост); •Сметна документация; 
•Други, при необходимост, съгласно нормативните изисквания. -Изпълнението на СМР - 
Изпълнителят следва да извършва строително-монтажните работи съгласно 
изготвените проекти и Изискванията на Възложителя подробно описани в Техническата 
спецификация, както и КСС и въз основа на издаденото разрешение за строеж и 
заповедите, дадени писмено в Заповедната книга на строежа. Авторски надзор - По 
време на изпълнение на СМР Изпълнителят, чрез проектантите – автори на отделните 
части на инвестиционния проект, ще осъществява авторски надзор съобразно 
изискванията на чл. 162 от ЗУТ и Договора, за да се гарантира точното изпълнение на 
проекта, спазването на технологичните и строителните правила и норми, както и 
подготовката на необходимата документация за въвеждане на строежа в експлоатация.
Menetluse tunnus: 79c262ad-e337-45eb-a962-7349c86fe6f6
Sisemine tunnus: 581327
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/651710-2026
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Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Столична община, район „Панчарево  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 814 230,58 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1.При подаване на оферта участникът декларира липсата на основанията за 
отстраняване чрез предоставяне на Единен европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). 2. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, 
за който е налице някое от обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 5 и чл. 
107 от ЗОП, по чл. 3, т. 8 без да са налице изключенията по чл. 4 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици, обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). 3.Възложителят ще 
отстранява от участие в процедурата, участник, чието предложение за изпълнение на 
поръчката не изпълнява всички или някое от изискванията на възложителя съгласно 
техническата спецификация, в случаите по чл.35а, ал.3, изр. трето от ППЗОП; 4.
Възложителят ще отстранява участници, които не са декриптирали документите по чл. 
9л, ал.1 от ППЗОП в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 
5.Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, който по какъвто и 
да е начин е включил някъде в офертата си, извън ценовото предложение, елементи 
свързани с предлаганата цена и/или части от нея. 6.В съответствие с чл.67, ал.5 от ЗОП 
Възложителят може да изиска от участниците всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. 7.Съгласно чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП преди сключването на договор 
възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да предостави 
документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата и 
документи доказващи съответствие с критериите за подбор. Документите се представят 
и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. 8.Когато участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, следва да представи копие от документ за 
създаване на обединението, съдържащ информация за: правата и задълженията на 
участниците в обединението; уговаряне на солидарна отговорност, когато такава не е 
предвидена съгласно приложимото законодателство; дейностите, които ще изпълнява 
всеки член на обединението; лицето, което е упълномощено да представлява 
обединението. 9. Договорът влиза в сила от датата на регистрационния му индекс в 
деловодната система на Столична община и е със срок на действие до изпълнение на 
всички поети от страните задължения по договора. 9.1.Максималният срок за 
изпълнение е: 16 (шестнадесет месеца) от датата на възлагателното писмо на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за осигурено финансиране и е формиран както следва: 9.1.1.
Максималният срок за изпълнение на проектирането е до 4 месеца.; 9.1.2.Максималният 
срок за изпълнение на строителството е до 12 месеца. 10.Гаранцията за изпълнение е в 
размер на 7% (седем процента) от стойността на договора без ДДС. Представя се от 
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Изпълнителя след потвърждаване от Възложителя за осигурено финансиране, и се 
освобождава съгласно условията в проекта на договор. 11.Изпълнителят представя и 
гаранция за авансово предоставените средства, обезпечаващи 100% размера на аванса 
10.1. Авансът за проектиране е в размер на 30% от предложената от Участника цена за 
проектиране с ДДС; 10.2. Авансът за СМР е в размер на 20% от предложената от 
Участника цена, без непредвидените разходи с ДДС за изпълнение на СМР; 11.
Гаранциите за изпълнение и авансово предоставените средства се предоставят в една 
от следните форми: 11.1.парична сума; 11.2.банкова гаранция; 11.3.застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранцията по т. 11.3. може да се представи само, когато стойността на 
авансово предоставените средства, съответно на гаранцията за изпълнение е равна 
или по-малка от 255 645,94 евро. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията. Условията и сроковете за задържане и освобождаване на 
гаранцията за изпълнение са уредени в проекта на договор. 12.Обществената поръчка 
се провежда при условията на чл. 114 от ЗОП, тъй като при откриването на процедурата 
не е осигурено финансиране. 13.В проекта на договор е предвидена клауза за отложено 
изпълнение. В този случай всяка от страните може да поиска прекратяване на договора 
без предизвестие след изтичане на тримесечен срок от сключването му, съгласно чл. 
114, ал.3 от ЗОП. Когато след изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не 
е осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. Договор се прекратява 
едностранно от Възложителя при непредставяне на гаранцията за изпълнение в 
посочения от Възложителя срок, без наличието на обективни причини.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За кандидата или 
участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
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1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Инженеринг - проектиране и строителство за обект „Резервно захранване с 
вода на с. Пасарел, осигурено чрез комбинирано водохващане от р. ,,Искър“ и 
изграждане на нова ПС „Пасарел-1", район „Панчарево".
Kirjeldus: „Инженеринг - проектиране и строителство за обект „Резервно захранване с 
вода на с. Пасарел, осигурено чрез комбинирано водохващане от р. ,,Искър“ и 
изграждане на нова ПС „Пасарел-1", район „Панчарево". -Изготвяне на инвестиционен 
проект във фаза „Технически проект“ и съгласуване на проекта по съответните части 
Инвестиционният проект във фаза „технически проект“ да съдържа следните проектни 
части: •Водоснабдяване; •Геодезия; •Конструктивна; •ВОБД и Пътна; •Инженерно 
геоложки и хидрогеоложки проучвания; •Електро и КИП и А, включително и система 
SKADA; •ПБЗ; •ПУСО; •ПБ; •Експертна оценка на съществуваща растителност; 
•Паркоустройство и благоустройство (при необходимост); •Сметна документация; 
•Други, при необходимост, съгласно нормативните изисквания. -Изпълнението на СМР - 
Изпълнителят следва да извършва строително-монтажните работи съгласно 
изготвените проекти и Изискванията на Възложителя подробно описани в Техническата 
спецификация, както и КСС и въз основа на издаденото разрешение за строеж и 
заповедите, дадени писмено в Заповедната книга на строежа. Авторски надзор - По 
време на изпълнение на СМР Изпълнителят, чрез проектантите – автори на отделните 
части на инвестиционния проект, ще осъществява авторски надзор съобразно 
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изискванията на чл. 162 от ЗУТ и Договора, за да се гарантира точното изпълнение на 
проекта, спазването на технологичните и строителните правила и норми, както и 
подготовката на необходимата документация за въвеждане на строежа в експлоатация.
Sisemine tunnus: 581327

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused, 71312000 
Konstruktsioonide insener-tehnilised nõustamisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Столична община, район Панчарево  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 16 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 814 230,58 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Съдържа мерки за опазване на околната среда, които отчитат негативните 
въздействия, свързани със строителството и начините за предотвратяване им като част 
от предложението на участниците за изпълнение на поръчката.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е вписан в Централния професионален 
регистър на строителя (ЦПРС), за изпълнение на строително - монтажни работи (СМР) 
за строежи от IV-та група, I-ва категория, съгласно Правилника за реда за вписване и 
водене на централния професионален регистър на строителя (ПРВВЦПРС)., към 
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Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за 
Камарата на строителите (ЗКС), а за чуждестранни лица - в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. За доказване 
на професионалната годност (правоспособността) за упражняване на професионална 
дейност участникът декларира в Единния европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП) информация за обстоятелствата, съобразно националните база данни, в която 
се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен са длъжни да 
предоставят информацията. Документът, с който се доказва изискването е копие на 
Удостоверение за вписване в ЦПРС за изпълнение на строежи от съответната група и 
категория строеж. В случай, че участникът е чуждестранно лице, той може да представи 
валиден еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от 
компетентен орган на държава - членка на Европейския съюз, или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство или в 
Конфедерация Швейцария, доказващи вписването на участника в съответен регистър на 
тази държава, в случай, че възложителят се възползва от визираната в чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП възможност. Преди сключване на договора за обществена поръчка и в 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т.4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да извърши 
регистрация и да представи документ за вписване в ЦПРС или удостоверение по чл.25а 
от Закона за камарата на строителите.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Всеки участник трябва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти, за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си, в размер минимум на 400 000 ( 
четиристотин хиляди евро) 1.1 Участниците декларират информацията относно 
съответствието с посочения критерии за подбор в ЕЕДОП, раздел Б: ,,Икономическо и 
финансово състояние'' на Част IV: ,,Критерии за подбор. 1.2 Доказването на 
съответствието с изискването става с представянето на един или няколко от следните 
документи: а) Удостоверения от банки; б) Годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен; в) Справка за оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката. Информацията по б. ,,б'' и б. ,,в'' обхваща последните три 
приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Забележка: Под оборот, попадащ в сферата на поръчката, следва да се разбира оборот 
от изпълнение на строителна/и дейност/и.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Всеки участник трябва да притежава валидна застраховка 
„Професионална отговорност“ по смисъла на чл. 171, ал. 1 от ЗУТ с покритие, 
съответстващо на предмета на поръчката: - за дейностите по проектиране: за строежи 
минимум първа категория, с минимална застрахователна сума съгласно Наредбата за 
условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството - за 
дейностите по строителство: за строежи от четвърта група, минимум първа категория, с 
минимална застрахователна сума съгласно Наредбата за условията и реда за 
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задължително застраховане в проектирането и строителството, или еквивалентна 
застраховка „Професионална отговорност“ / финансова гаранция за лица от държава – 
членка на Европейския съюз, или от друга държава – страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, съгласно чл. 171а от ЗУТ. 1.1 По отношение 
на изискванията в т.1, участникът декларира в ЕЕДОП информация в част IV: Критерии 
за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово състояние, за обстоятелствата по 
отношение на валидна застраховка „Професионална отговорност“ , предоставяйки 
данни и информация относно: застрахователната полица/еквивалентен документ - вид, 
номер и дата на издаване; професионалната дейност, която е предмет на 
застраховката; срок/валидност на застраховката; общ лимит на отговорност и валута. 
1.2 В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представя доказателства 
за наличие на застраховка "Професионална отговорност” съгласно чл.171, ал.1 от ЗУТ 
или еквивалентна застраховка ,,Професионална отговорност" или гаранция за лице от 
държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, съгласно чл.171а от ЗУТ. 
Участникът представя копие на документа. Забележка: Когато по основателна причина 
участникът не е в състояние да представи поисканите от възложителя документи, той 
може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг 
документ, който възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата Участникаследва да е изпълнил услуга/услуги по изготвяне на технически и
/или работен/ипроект/и за изграждане и/или рехабилитация и/или реконструкция на виК 
мрежи исъоръжения. Ако дейностите по проектиране са изпълнени в рамките на 
инженеринг, относимиятпериодна изпълнение е 5 (пет) години, считано от датата на 
подаване на офертата. При подаване на офертата за удостоверяване на поставеното 
изискване участницитепопълват данни в съответното поле на ЕЕДОП, Част IV: Критерии 
за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване на 
предмета на услугата,стойностите, датите и получателите. Документ за доказване: При 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникътпредставя документ, 
удостоверяващ съответствието с критериите за подбор, а именно:Списък на услугите, 
които са идентични или сходни с предмета на общественатапоръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи,които доказват извършената 
услуга.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване 
на офертата, Участникът следва да е изпълнил строителни дейности, свързани с 
изграждане и/или рехабилитация и/или реконструкция на ВиК мрежи и съоръжения. При 
подаване на оферта съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, като 
посочва в част IV, раздел „В“ информация за строителството с предмет идентичен или 
сходен с предмета на настоящата обществена поръчка, изпълнено през последните 5 
години, считано от датата на подаване на оферта, като посочи мястото, вида и обема на 
изпълнените дейности и датата, на която е приключило изпълнението. Документ за 
доказване: При условията чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП участника представя 
списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с 
удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата на която е 
приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания.
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Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да разполага с екип за изпълнение на 
поръчката включващ минимум Ръководител екип и експерти, както следва: Ръководител 
екип – с опит като Ръководител при изготвяне на минимум 1 инвестиционен проект и 
изпълнение на минимум 1 строителен обект, като дейностите по изпълнение на 
инвестиционен проект и изпълнение на СМР може да са изпълнени по отношение на 
различни строителни обекти. За изпълнение на проектирането: Участникът трябва да 
разполага за целия срок на изпълнение на договора с екип за изготвяне на техническия 
проект и за упражняване на авторския надзор (проектантски екип), в следния минимално 
изискуем експертен състав със следните позиции: -Проектант по част „ВиК” - с пълна 
проектантска правоспособност по съответната част или еквивалент. -Проектант по част 
„Конструктивна” - с пълна проектантска правоспособност по съответната част или 
еквивалент. -Проектант по част „Електрическа“- с пълна проектантска правоспособност 
по съответната част или еквивалент. -Проектант по част „Геодезия”-с пълна 
проектантска правоспособност по съответната част или еквивалент. -Проектант по част 
„Пътна“ - с пълна проектантска правоспособност по съответната част или еквивалент. -
Проектант по част „Пожарна безопасност“ (ПБ) - с пълна проектантска правоспособност 
по съответната част или еквивалент. -Проектант по част „План за безопасност и здраве“ 
(ПБЗ) - с пълна проектантска правоспособност или еквивалент. -Проектант по част 
„Инженерна Геология и Хидрология“ - с пълна проектантска правоспособност по 
съответната част или еквивалент -Проектант по част „Ландшафтна архитектура“ - с 
пълна проектантска правоспособност по съответната част или еквивалент -Проектант по 
част „План за управление на строителните отпадъци“ (ПУСО) - с пълна проектантска 
правоспособност или еквивалент. Забележка: За проектантския екип за изпълнение на 
поръчката се допуска едно и също лице да съвместява длъжности. За изпълнение на 
строителството: Участникът трябва да разполага с персонал и/или ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката, както следва: -
Технически ръководител: да отговаря на изискванията на чл.163 а, ал.4 от ЗУТ или 
еквивалент за чуждестранните лица. Да има професионален опит като технически 
ръководител или на сходна позиция при изпълнението на минимум 1 обект за 
изпълнение на строителни дейности, сходни с тези на поръчката. -Инженер – геодезист: 
да притежава диплома за завършено висше образование,специалност "Геодезия, 
фотограметрия и картография", "Земеустройство", "Геодезия","Маркшайдерство" или 
"Геодезия и маркшайдерство", или еквивалент. Да е участвал като експерт при 
изпълнението на минимум 1 /един/ обект за изпълнение на строителни дейности, сходни 
с тези на поръчката. -Инженер – Геолог: да притежава диплома за завършено висше 
образование,специалност „Геология” и/или „Хидрогеология“ или еквивалент. Да е 
участвал като експерт при изпълнението на минимум 1 /един/ обект за изпълнение на 
строителни дейности, сходни с тези на поръчката. -Отговорник по качеството: Да е 
участвал като отговорник по качеството или на еквивалентна позиция при изпълнението 
на минимум 1 /един/ строителен обект. -Експерт по безопасност и здраве - Да е участвал 
като експерт по безопасност и здраве или на еквивалентна позиция при изпълнението 
на минимум 1 /един/ обект. Забележка: За отговорника по качеството и експерта по 
безопасност и здраве е допустимо съвместяване на две позиции. Участника декларира в 
ЕЕДОП съответствието с критерия за подбор, като посочва:•трите имена на всяко едно 
от предложените от Участника лица от изискуемия персонал/ ръководен състав, който 
ще изпълнява проектирането и строителството предмет на поръчката. •експертната 
позиция, за която е предложено всяко едно от лицата; •професионалната квалификация 
на експертите (когато е приложимо) - диплома(еквивалентен документ) за придобито 
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образование – посочват се: номер и дата на издаване, наименование на учебното 
заведение, издало документа; професионалната квалификация •специфичен 
професионален опит (когато е приложимо) – следва да се направи индивидуализация на 
дейностите, при изпълнението на които е придобит специфичния опит на съответния 
експерт, както и предмета и обхвата на изпълнените от лицето експертни дейности. За 
Доказване по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Участника представя: Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката и на членовете на ръководния състав, които 
ще отговарят за изпълнението, както и Документи, които доказват професионалната 
компетентност на тези лица.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Техническа оценка
Kirjeldus: Техническа оценка - 50точки П1 – Предложение за проектиране и 
строителство, вкл. социални и екологични аспекти, свързани и/или произтичащи от 
предмета на поръчката - максимален брой точки 50 т. Подпоказател 1: Предложение за 
проектиране и строителство: Задължителни компоненти: 1.1.А. Предложение за 
проектиране и строителство, гарантиращо изпълнение на поръчката; 1.2.А. Линеен 
календарен график и предложение за технологична последователност, 
продължителност и разпределение във времето на работите; Надграждащи компоненти: 
1.1.Б. Организация на персонала във връзка с взаимоотношенията между страните по 
време на изпълнение на поръчката; 1.2.Б. Предложение за проектиране и строителство, 
гарантиращо срочно изпълнение в рамките на наличния бюджет; Подпоказател 2: 
Социални и екологични аспекти, свързани и/или произтичащи от предмета на поръчката. 
Задължителни компоненти: 2.1.А. Мерки за опазване на околната среда, свързани с 
предмета на поръчката; 2.2.А.Общи социални аспекти, свързани с предмета на 
поръчката; Надграждащ компонент: 2.2.Б. Специфични социални аспекти, произтичащи 
от предмета на поръчката Формулата, по която се изчисляват присъдените точки по 
отношение на показател П1 – Предложение за проектиране и строителство за всеки 
участник, е: П1 = (1.1.А.+1.2.А.+2.1.А.+2.2.А.)+1.1.Б.+1.2.Б.+2.2.Б. Максималните точки, 
които могат да бъдат присъдени на участник предвид съдържанието на формулата по-
горе, са 50 т., както следва: (1.1.А.+1.2.А.+2.1.А.+2.2.А.) 30 т.; 1.1. Б 10 т.; 1.2. Б. 5 т.; 2.2. 
Б. 5 т.; Начинът на формиране на оценките е подробно описан в Методиката за оценка.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най - ниска цена
Kirjeldus: Най - ниска цена - 50точки Оценява се предложената от участника Цена за 
изпълнение на проектиране, СМР и авторски надзор, в това число 10% за непредвидени 
разходи, без ДДС. За целите на прилагането на разпоредбата на чл. 72, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, предложената от Участника Цена за изпълнение на проектиране, авторски надзор 
и СМР в това число 10% за непредвидени разходи, без ДДС ще бъде сравнявана с 
определената от Възложителя прогнозна стойност.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/581327
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused

https://app.eop.bg/today/581327
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/581327
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедура и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура се подава в 10-дневен 
срок след изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалба се подава до КЗК.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
Registreerimisnumber: 000696327
Postiaadress: ул. МОСКОВСКА №33
Linn: гр.София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

https://app.eop.bg/today/581327
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Kontaktpunkt: Добрина Петрова Йорданова
E-posti aadress: d.vasileva@sofia.bg
Telefon: +359 29377366
Internetiaadress: https://www.sofia.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1240
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Internetiaadress: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2940 6000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:d.vasileva@sofia.bg
https://www.sofia.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1240
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. „Триадица“ №2
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2811 9443
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f46d916f-b65f-4949-bac7-61c0779f59a4  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/09/2026 18:28:08 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 651710-2026
ELT S väljaande number: 183/2026
Avaldamise kuupäev: 22/09/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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